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Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
ARAGON Q1B B9129G050Q1B 120x120x55h MR16 White 125x125 170x170x110 0,64

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato

- Apertura per installazione 125x125 mm.

- Adatto a moduli LED standard MR16

EE=E Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 125x125

- Suitable for standard MR16 LED modules

B cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken
(fur Led-Modulen geeignet)

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken

- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden

- Montagedffnung 125x125 mm.

- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

B cencastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)

- Encastrable invisible pour faux plafond

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut &tre peint

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 125x125 mm.

- Adapté aux modules LED MR16 standard

== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacién 125x125 mm.

- Apropriado para médulos esténdar de LED MR16
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Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N
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ARAGON XL Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures

LED source suggested

Type Part n® Dimensions Standard Colour é) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
ARAGON XL Q1B B9247G111Q1B 200x200x75h ART11 White 203x203 250x270x130 1,80

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED) == Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte
- Incasso invisibile per controsoffitti - Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de led)
- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte - Cazoleta invisible para falsos techos
infegrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato - Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
- Apertura per installazione 203x203 mm. invisible y puede ser pintado junto con el techo
- Adatto a moduli LED standard AR111 - Medidas del orificio para la instalacién 203x203 mm

EE=E Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the

- fitting is almost invisible and can be painted together with the ceiling
- Installation hole mm 203x203

- Suitable for standard ART11 LED modules

B cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken
(fir Led-Modulen geeignet) 75
- Unsichtbare Einbaustrahler fiir Unterdecken

- Sobald die Unterdecke durch Gips glaft gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der

- Unterdecke gemalt werden
- Montagedffnung 203x203mm. ‘
- Fur Standard AR111 LED-Module geeignet rr"" —— 160 | 200

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)
- Encastrable invisible pour faux plafond
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient

partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint —160—
- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 203x203 mm. _
- Adapté aux modules led AR111 standard 200
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ARAGON GLASS Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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Type Part n° Dimensions Standard Colour d‘—’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
ARAGON GLASS B9128GV50Q1B  120x120x55h MRT16 White 125x125 170x170x110 0,64

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

B W incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)

- L'aggiunta di un vetro satinato permette di eliminare
I'abbagliamento della fonte di luce

Incasso invisibile per controsoffitti

Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato

Apertura per installazione 125x125 mm.

- Adatto a moduli LED standard MR16

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- A frosted glass avoids dazzle

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 125x125

- Suitable for standard MR16 LED modules

== Cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken

(far Led-Modulen geeignet)
- Der Zusatz einer Milchglas macht es méglich, den Schein der
Lichtquelle zu beseitigen
Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken
Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden
- Montagedffnung 125x125 mm.
- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)
- L'ajout d'une vitre satinée permet d'éliminer |'éblouissement di & la
source de lumiére

- Encastrable invisible pour faux plafond

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 125x125 mm.

- Adapté aux modules LED MR16 standard

== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Un cristal esmerilado evita los deslumbramientos

- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacién 125x125 mm.

- Apropriado para médulos estdndar de LED MR16
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Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N
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ARAGON FLAT Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUL
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c E RoHS
Type Part n® Dimensions Standard Colour é’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
ARAGON FLAT Q1B B9222G050Q1B 100x100x27h MR16 White 105x105 150x150x80 0,40

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 105x105 mm.

BB incassoin Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED) - Adapté aux modules LED MR16 standard

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte . .
infegrante del soffitto stesso e pud essere finteggiato == Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Apertura per installazione 105x105 mm. - Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Adatto a moduli LED standard MR16 - Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacién 105x105 mm.

- Apropriado para médulos estandar de LED MR16

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 105x105

- Suitable for standard MR16 LED modules % ‘ 27
E== Cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken %
(fur Led-Modulen geeignet) o
- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken %
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der ‘

Unterdecke gemalt werden
- Montagesffnung 105x105 mm. @ 70 |100
- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)

- Enc<?strob|§ |r1vn§|b|e pour faux plcfondw ) Optional Class Il Gu10 lampholder 70
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient o [
c e S ~ . Part N°: BPORTGU1020N
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint 100
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ARAGON TWIN Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUL
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LED source suggested

C € RoHS

Type Part n® Dimensions Standard Colour é’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
ARAGON TWIN Q2B B9223G050Q2B  215x120x55h  2x MR16 White 200x125 260x165x110 1,10

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 220x125 mm.

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED) - Adapté aux modules LED MR16 standard

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato

- Apertura per installazione 220x125 mm.

- Adatto a moduli LED standard MR16 - Cazoleta invisible para falsos techos
- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi

invisible y puede ser pintado junto con el techo
- Medidas del orificio para la installacién 220x125 mm.
- Apropriado para médulos estandar de LED MR16

== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte
- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 220x125
- Suitable for standard MR16 LED modules % 60
BN cinbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken E ﬁ

(fiir Led-Modulen geeignet) — |
- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken 7‘2 17
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der

Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
—160——
Unterdecke gemalt werden
- Montagesffnung 220x125 mm. 214

- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)

- Encastrable invisible pour faux plafond ) \

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient OPNOH:’I Class Il Gu10 lampholder \ \
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint Port N BPORTGUT020N \
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OBLO Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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LED source suggested

C € RoHS

<>

Type Part n® Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
OBLOTIB B9130G050T1B @130x45h MR16 White @135 170x170x110 0,57

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incassoin Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato

- Apertura per installazione @135 mm.

- Adatto a moduli LED standard MR16

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm @135

- Suitable for standard MR16 LED modules

E== Cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken
(fur Led-Modulen geeignet)

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken

- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden

- Montagesffnung @135 mm.

- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)

- Encastrable invisible pour faux plafond

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: @135 mm.
- Adapté aux modules LED MR16 standard

== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacion @135 mm.

- Apropriado para médulos estandar de LED MR16

- @73 -

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N

@130
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OBLO GLASS Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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LED source suggested

c E RoHS

<>

Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
OBLO GLASS T1B B9132GV50T1B @120x63h MR16 White 3125 200x170x113 0,64

Vedere pagina 1170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incassoin Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)
L'aggiunta di un vetro satinato permette di eliminare
I"abbagliamento della fonte di luce

Incasso invisibile per controsoffitti

Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato

Apertura per installazione @125 mm.

Adatto a moduli LED standard MR16

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- A frosted glass avoids dazzle

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm @125

- Suitable for standard MR16 LED modules

B cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken

(fur Led-Modulen geeignet)
Der Zusatz einer Milchglas macht es méglich, den Schein der
Lichtquelle zu beseitigen
Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken
Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden
Montagedffnung @125 mm.
- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

B cncastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)
L'ajout d'une vitre satinée permet d'éliminer |'éblouissement do & la
source de lumiére

Encastrable invisible pour faux plafond

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut &tre peint
Quverture dans le plafond pour l'installation: @125 mm.

Adapté aux modules LED MR16 standard

== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Un cristal esmerilado evita los deslumbramientos

- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacion @125 mm.

- Apropriado para médulos estdndar de LED MR16

@70
@120

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N
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OBLO XL Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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LED source suggested

c E RoHS

Type Part n® Dimensions Standard Colour é’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
OBLO XLT1B B9248G111T1B @200x75h ARTTI White @205 250x270x130 1,40

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint
- Ouverture dans le plafond pour l'installation: @205 mm.
- Adapté aux modules led AR111 standard.

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)
- Incasso invisibile per controsoffitti
- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte

integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato i .
- Apertura per installazione @ 205 mm. == Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Adatto a moduli LED standard ART11 - Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de led)

- Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la instalacién & 205 mm.

- Apropriado para médulos estandar de led ART11.

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster,
the fitting is almost invisible and can be painted together with
the ceiling

- Installation hole mm @ 205 mm.

- Suitable for standard AR111 LED modules ; | 75

B Einbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken
(far Led-Modulen geeignet)

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken ‘
- Sobald die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der “

Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der g

Unterdecke gemalt werden N — 160| 200
- Montagesffnung @ 205 mm. - |
- Fur Standard AR111 LED-Module geeignet -

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED) — 160—
- Encastrable invisible pour faux plafond
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient 200

61
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OBLO FLAT Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUL
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LED source suggested

c € RoHS

Type Part n® Dimensions Standard Colour é’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
OBLO FLAT T1B B9224G050T1B @100x27h MR16 White @105 150x150x80 0,26

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: @105 mm.

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED) - Adapté aux modules LED MR16 standard

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte . .
integrante del soffilo stesso & puo essere finfeggidto == Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Apertura per installazione @105 mm. - Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Adatto a moduli LED standard MR16 - Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacion @105 mm.

- Apropriado para médulos estandar de LED MR16

EE= Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm @105 % ‘ 27

- Suitable for standard MR16 LED modules #

BN cinbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken

(fur Led-Modulen geeignet)
- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der

Unterdecke gemalt werden - 960-
- Montagedffnung @105 mm. © @100

- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet
5CM
Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED) som min i 18cm
) EnC?S"ObI.e ITWI'SIbIe pour faux p|0fondm . Optional Class Il Gu10 lampholder > ‘ »
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
P A ~ . Part N°: BPORTGU1020N
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint [\ 4 9-15mm
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LED source suggested

c E RoHS

Type Part n° Dimensions Standard Colour d‘—’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
SLIDE Q1B B9131G050Q1B 120x120x40h MR16 White 125x125 170x170x110 0,52

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED) == Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte
- Incasso invisibile per controsoffitti - Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)
- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte - Cazoleta invisible para falsos techos
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato - Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
- Apertura per installazione 125x125 mm. invisible y puede ser pintado junto con el techo
- Adatto a moduli LED standard MR16 - Medidas del orificio para la installacién 125x125 mm.

- Apropriado para médulos esténdar de LED MR16

EE=E Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)
- Invisible fitting for counter ceilings
- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting

is almost invisible and can be painted together with the ceiling
- Installation hole mm 125x125
- Suitable for standard MR16 LED modules
B cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken é ‘ 40

(fur Led-Modulen geeignet) | m

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der

Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der —

Unterdecke gemalt werden :

- Montagedffnung 125x125 mm.
- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet 48 120

B cencastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)

- Encastrable invisible pour faux plafond

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut &tre peint

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 125x125 mm.

- Adapté aux modules LED MR16 standard

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N 1 20
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DIAGONAL Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUL
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LED source suggested

C € RoHS

Type Part n® Dimensions Standard Colour d‘—’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
DIAGONAL Q1B B9229G050Q1B 120x120x65h MR16 White 125x125 170x170x110 0,75

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED) == Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte
- Incasso invisibile per controsoffitti - Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)
- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte - Cazoleta invisible para falsos techos
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato - Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
- Apertura per installazione 125x125 mm. invisible y puede ser pintado junto con el techo
- Adatto a moduli LED standard MR16 - Medidas del orificio para la installacién 125x125 mm.

EE=E Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 125x125

- Suitable for standard MR16 LED modules

B cinbaustrahler aus Gypsolyte fiir Unterdecken %
(fur Led-Modulen geeignet) @ 65
- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken L
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der /

Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der

Unterdecke gemalt werden
- Montagedffnung 125x125 mm.
- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet ‘

70 120

B cencastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)
- Encastrable invisible pour faux plafond
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient

partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut &tre peint Opional Class Il Gu10 lampholder —88—
- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 125x125 mm. Part N°: BPORTGU1020N
- Adapté aux modules LED MR16 standard 120
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BEAT Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUALH

7~
\\H

LED source suggested

C € RoHS

Type Part n° Dimensions Standard Colour d‘—’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
BEAT Q1B B9284G050Q1B 80x80x53h MR16 White 83x83 125x125x100 0,45

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)
- Incasso invisibile per controsoffitti \
- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato
- Apertura per installazione 83x83 mm.
- Adatto a moduli LED standard MR16

EEE Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 83x83

- Suitable for standard MR16 LED modules

B Einbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken
(far Led-Modulen geeignet)

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken

- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden

- Montagesffnung 83x83 mm.

- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet

53

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules a LED)
- Encastrable invisible pour faux plafond 80
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint
- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 83x83 mm.

- Adapté aux modules LED MR16 standard —

E== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte 80
- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)
- Cazoleta invisible para falsos techos
- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo
- Medidas del orificio para la installacién 83x83 mm.
- Apropriado para médulos estandar de LED MR16

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N
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SOUL Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUALH

7~
\\H

LED source suggested

C € RoHS

Type Part n° Dimensions Standard Colour d‘—’) Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
SOUL Q1B B9285G050Q1B 80x80x53h MR16 White 83x83 125x125x100 0,45

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato

- Apertura per installazione 83x83 mm.

- Adatto a moduli LED standard MR16

EEE Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 83x83

- Suitable for standard MR16 LED modules

B Einbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken
(far Led-Modulen geeignet)

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken

- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden

- Montagesffnung 83x83 mm.

- Fir Standard MR16 LED-Module geeignet EEE—

53

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules a LED)
- Encastrable invisible pour faux plafond 80
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint
- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 83x83 mm.

- Adapté aux modules LED MR16 standard

E== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte

- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Cazoleta invisible para falsos techos

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

- Medidas del orificio para la installacién 83x83 mm.

- Apropriado para médulos estandar de LED MR16

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N

71




=
\ A\ DB ALLALIA
) WURALINW.

Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures




~Ii

SNAP Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUALH
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LED source suggested

c € RoHS

Type Part n° Dimensions Standard Colour d‘—ﬁ Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
SNAP Q1B B9286G035Q1B 60x60x37h MR8 White 63x63 100x105x110 0,25

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)
- Incasso invisibile per controsoffitti
- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato ‘
- Apertura per installazione 63x63 mm.
- Adatto a moduli LED standard MR8

EEE Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules)

- Invisible fitting for counter ceilings

- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 63x63

- Suitable for standard MR8 LED modules

B Einbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken 37
(far Led-Modulen geeignet)
- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der
Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der
Unterdecke gemalt werden
- Montagesffnung 63x63 mm. 60 @
- Fir Standard MR8 LED-Module geeignet

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules a LED)

- Encastrable invisible pour faux plafond

- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient 60
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 63x63 mm. Optionl Kit

) Adapte aux modules LED MR8 standard Driver 350mA + Housing + 3W LED Module 370+390 Lm

E== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte -~ .

- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED)

- Cazoleta invisible para falsos techos l&"7-1%

- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi
invisible y puede ser pintado junto con el techo

i h v ] - BKITROBSL24N 4000K g
Medldgs del ornfucno’poro la njstallccnon 63x63 mm. BKITROSSL2AW 3000K

- Apropriado para médulos estandar de LED MR8
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LOQOP Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures QUALH
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LED source suggested

C € RoHS

Type Part n° Dimensions Standard Colour d‘—ﬁ Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
LOOP Q1B B9287G035Q1B 80x80x32h MR8 White 83x83 157x130x110 0,25

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

BB incasso in Gypsolyte per controsoffitti (per moduli LED)
- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il controsoffitto, I'incasso risulta parte

integrante del soffitto stesso e pud essere tinteggiato -
- Apertura per installazione 83x83 mm.
- Adatto a moduli LED standard MR8

EEE Gypsolyte fitting for counter ceiling (for LED modules) J
- Invisible fitting for counter ceilings &
- Once the counter ceiling is finished with smoothing plaster, the fitting

is almost invisible and can be painted together with the ceiling

- Installation hole mm 83x83 1
- Suitable for standard MR8 LED modules 32 %

B Einbaustrahler aus Gypsolyte fir Unterdecken
(far Led-Modulen geeignet) I

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Unterdecken
- Sobalt die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird der

Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der

80

Unterdecke gemalt werden @
- Montagesffnung 83x83 mm.
- Fir Standard MR8 LED-Module geeignet

Il B Encastrable en Gypsolyte pour plafond (pour modules & LED)

- Encastrable invisible pour faux plafond 80
- Aprés avoir lissé le faux-plafond, le boitier encastrable devient
partie intégrante du faux-plafond lui méme et peut étre peint

- Ouverture dans le plafond pour I'installation: 83x83 mm. Ontional Kit:
- Adapté aux modules LED MR8 standard pliona "
P Driver 350mA + Housing + 3W LED Module 370+390 Lm

E== Cazoleta para falso techo (para médulos de LED) in Gypsolyte o
- Cazoleta para falso techo Gypsolyte (para médulos de LED) &%
- Cazoleta invisible para falsos techos
- Una vez terminado el falso techo con yeso la carcasa es casi

invisible y puede ser pintado junto con el techo !
- Medidas del orificio para la installacién 83x83 mm. gmggggij\% ‘g%%%i
- Apropriado para médulos estandar de LED MR8
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FLARE Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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LED source suggested
S c € RoHS
Type Part n® Dimensions Standard Colour d—ﬁ Packing box Packing box
mm mm dimensions (mm) (kg)
FLARE SMALL B9431G030Q1B 180x120x55h @& 30mm White 125x185 230x170x100h 1,05
FLARE MEDIUM B3013G050Q1B 250x210x76h MR16 White 215x255 310x260x140h 2,65
FLARE LARGE B3014G050Q1B 330x290x76h MR16 White 290x330 410x335x140h 3,10

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

y puede ser pintado junto conla pared

- Apropriado para médulos estandar de led MR16 (Medium y Large),
@ 30mm (Small)

- Espesor de falso techo 7+17 mm

n Incasso in Gypsolyte per pareti (per moduli LED)

- Incasso invisibile per parefi

- Dopo aver rasato a gesso |'incasso risulta parte integrante
della parete stessa e pud essere tinteggiato

- Adatto a moduli LED standard MR16 (Medium e Large), 50
@ 30mm (Small)
- Spessore controsoffitto 7+17 mm T76
290 B

BE ¢ psolyte fitting for walls (for LED modules)
|nV|5|bP/ fitting for walls

- Once the wall is finished with smoothing plaster, the fitting
is almost invisible and can be painted together with the wall

210 o
- Suitable for standard MR16 LED modules (Medium and Large), [
@ 30mm (Small)

- Counter ceiling thickness 7+17 mm 350
250
B irbaustrahler aus Gypsolyte fir Wandeinsatz
(fur Led-Modulen geeignet)

- Unsichtbare Einbaustrahler fir Wandeinsatz
- Sobald die Wand durch Gips glatt gemacht ist, wird der

Einbaustrahler fast unsichtbar und kann zusammen mit der Wand 30
gemalt werden @ 55
- Fur Standard MR16 LED-Module geeignet (Medium und Large), -
@ 30mm (Small 120 "
- Dicke der (Unten):lecke 7+17 mm ’—‘ Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N
B W encastrable en Gypsolyte au mur (pour modules & LED)
- Encastrable invisible au mur 180 kbt N
- Aprés avoir lissé les murs, le boitier encastrable devient partie Optional Kit for Flare Small
intégrc:nte du mémes et peut Stre peinr Driver 350mA + Housing + 3W LED Module 370+390 Lm
- Adapté aux modules led MR16 standard (Medium et Large), L
@ 30mm (Small)
- Epaisseur du faux plafond 7+17 mm '&b_-,_:
= Cazoleta para pared (para médulos de LED) in Gypsolyte
- Cazoleta invisible para pared Gypsolyte (para médulos de led) BKITROBSL24N 4000K r
; R BKITROBSL24W 3000K
- Una vez terminada la pared con yeso la carcasa es casi invisible
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WIZ System Incassi Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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LUALTI
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CORNER “A” LEFT

CORNER “A” RIGHI__ o

—
200
170
50
\ r—

170

170
50—

o _
170
200 l“.
50\ .
’-\4

2 100 CM LINEAR i

-~

——

| -

CORNER “Z” 90° v

CAP TWIN LEFT

CAP TWIN RIGHT

_—
Type Part n° Dimensions  Colour d—') Packing box Packing box

mm mm dim. (mm) (kg)
WIZ System LINE B9703WIZ100B Modular system cm 100 170x1000x50 White 170x1000 250x125x120 3,90
WIZ System Corner A B9703WIZCARB  Modular system Corner ARIGHT =~ 200x200x50 White 200x200  250x250x12 1,00
WIZ System Corner B B9703WIZCBLB ~ Modular system Corner B LEFT ~ 200x200x50 White 200x200  250x250x12 1,00
WIZ System Corner Z B9703WIZCAZB ~ Modular system Corner Z 90° 170x130x50 White 70x80x2  250x250x12 1,00
WIZ System Caps B9703WIZCAPB  Modular system Caps TWIN 170x80x50  White  170x80  250x250x10 0,65

n Sistema modulare WIZ

- Sistema modulare invisibile per contro pareti e controsoffitti

- Permette la creazione di tagli con luce indiretta

- Specifico per I'applicazione di strisce LED adesive

- Facilmente componibile composto da sezioni diritte, curve e angolari
- Permette una illimitata possibilita di esecuzioni

- Spessore controsoffitto 12 mm

EEE Modular System WIZ

- Invisible modular system for drywall and counter ceilings

- Once the counter wall/ceiling is finished with smoothing plaster, the
fitting is almost invisible and can be painted with the same color of
wall/ceiling

- Counter ceiling thickness 12 mm

— Modularsystem WIZ

Unsichtbar Modularsystem fiir Unterwénden und Unterdecken
Nachdem die Unterdecke durch Gips glatt gemacht ist, wird das
System Teil der Wanden selbst und kann gemalt werden
Lichtschnitten mit indirektem Licht

- Spezifisch fir Anwendungen mit Led Streifen (separat verkauft)
Bestehend aus geraden, gebogenen und eckigen Teilen
Vielfachen Anwendungen méglich

Dicke der Unterdecke 12 mm

[ B | Systéme modulair WIZ

- Systéme modulaire invisible pour contre-parois et faux-plafonds
Aprés avoir lissé le faux-plafond, le systéme fait partie intégrante
de la paroi elle-méme et peut étre peint

Permet la création de coupes de lumiére avec des lumiéres
indirectes

Spécifique pour I'application de rubans led adhésifs vendus
séparément

Composé de sections droites, incurvée et angulaires

Possibilité illimitée d’exécutions

Epaisseur du faux plafond 12 mm

E= sistema modular Wiz

Sistema modular invisible para paredes de PYL

(Placa de Yeso Laminado) y techos falsos

Una vez que a la pared o techo se le da un acabado enlucido con
yeso, el accessorio es practicamente invisible y puede ser pintado
del mismo color

Permite efectos de iluminacién indirecta

Especifico para la installacion en su interior de tiras LED adhesivas
(las tiras LED se venden por separado)

Existen médulos rectos, en curva, angulares y tapas finales
Permite un nimero de composiciones ilimitado

Espesor de falso techo 12 mm

WIZ Systent

Beyond light

)
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LED source suggested
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NEQOS strutture Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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LED source suggested

C € RoHs

&

Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm dimensions (mm) (kg)
NEOS SMALL B9262G050Q1B 71x71x90h MR16 White 120x120x135h 0,47
NEOS MEDIUM B9263G050Q1B 71x71x12%h MR16 White 120x120x180h 0,64
NEOS LARGE B9264G050Q1B 71x71x16%h MR16 White 120x120x210h 0,84

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

[ W | Alloggiamento da soffitto in Gypsolyte
- Struttura in Gypsolyte
- Adatto a moduli LED standard MR16

- Installazione a soffitto

90 129 169
= Gypsolyte fixture for ceiling
- Structure in Gypsolyte
- Suitable for standard MR16 LED modules
- To be installed on ceiling 71

B pecckeneinbau aus Gypsolyte
- Kérper aus Gypsolyte 71
- Fur Standard MR16 LED

- Module geeignet- Deckeneinsatz 71

71

B W structure pour plafond en Gypsolyte
- Corps en Gypsolyte
- Adapté aux modules LED MR16 standard

- Installation au plafond

E= Estructura para techo

- Estructura de Gypsolyte

- Apropriado para modulos estandar LED MR16
- Instalaccion para techo

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N

81
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ARGO Sstrutture Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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ol & LED source suggested
b
C € RoHs
Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm dimensions (mm) (kg)
ARGO SMALL B9268G050T1B @70x90h MR16 White 120x120x135h 0,46
ARGO MEDIUM B9269G050T1B @70x130h MR16 White 120x120x180h 0,61
ARGO LARGE B9270G050T1B @70x170h MR16 White 120x120x210h 0,76

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

[ W | Alloggiamento da soffitto in Gypsolyte
- Struttura in Gypsolyte

- Adatto a moduli LED standard MR16

- Installazione a soffitto

BE Gypsolyte fixture for ceiling 170 130 90

- Structure in Gypsolyte
- Suitable for standard MR16 LED modules
- To be installed on ceiling

B pecckeneinbau aus Gypsolyte
- Kérper aus Gypsolyte

- Fur Standard MR16 LED L
- Module geeignet- Deckeneinsatz

B W structure pour plafond en Gypsolyte
- Corps en Gypsolyte

- Adapté aux modules LED MR16 standard
- Installation au plafond

E= Estructura para techo

- Estructura de Gypsolyte

- Apropriado para modulos estandar LED MR16
- Instalaccion para techo

Optional Class Il Gu10 lampholder
Part N°: BPORTGU1020N
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LED source suggested

C € RoHs

&

Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm dimensions (mm) (kg)
CUBE B9259G111Q1B 190x190x220h ARTTI White 290x245x250h 5,10

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

190

[ W | Alloggiamento da soffitto in Gypsolyte
- Struttura in Gypsolyte
- Adatto a moduli LED standard ART11
- Installazione a soffitto
190
= Gypsolyte fixture for ceiling
- Structure in Gypsolyte
- Suitable for standard AR111 LED modules
- To be installed on ceiling

B pcckeneinbau aus Gypsolyte
- Kérper aus Gypsolyte I
- Fur Standard AR111 LED

- Module geeignet- Deckeneinsatz

B W structure pour plafond en Gypsolyte

- Corps en Gypsolyte

- Adapté aux modules LED AR111 standard 220
- Installation au plafond

E= Estructura para techo

- Estructura de Gypsolyte

- Apropriado para modulos estandar LED ART11
- Instalaccion para techo —"
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PIPE Strutture Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures

I(A‘
\N

C € RoHs

&

gested

Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm dimensions (mm) (kg)
PIPE Round B8444G050T2B 98x74x24%h 2x MR16 White 290x150x120h 1,20
PIPE Square B8443G050Q2B 98x74x24%h 2x MR16 White 290x150x120h 1,20

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

[ W | Applique in Gypsolyte I — I
- Struttura in Gypsolyte
- Adatto a moduli LED standard MR16

. 98
- Installazione a parete

= Gypsolyte wall fixture 8
- Structure in Gypsolyte
- Suitable for standard MR16 LED modules 53 60

- To be installed on wall — N

B \\Vandleuchte aus Gypsolyte
- Karper aus Gypsolyte
- Fur Standard MR16 LED
- Module geeignet
- Wandeeinsatz

249 249
[ B | Applique en Gypsolyte
- Corps en Gypsolyte
- Adapté aux modules LED MR16 standard
- Installation au mur

= Estructura para pared en Gypsolyte

- Estructura de Gypsolyte

- Apropriado para modulos estandar LED MR16
- Instalaccion para pared

Optional Class Il Gu10 lampholder — ] L —
Part N°: BPORTGU1020N

74 74
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ARIEL & PEGASUS strutture Gypsolyte ® Gypsolyte fixtures
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| LED source su

(3 RoHS

Type Part n° Dimensions Standard Colour Packing box Packing box
mm dimensions (mm) (kg)
ARIEL B2308G050Q1B 70x70x250h MR16 White 300x180x130h 1,80
PEGASUS B2309G050T1B @70x250h MR16 White 300x180x130h 1,30

Vedere pagina 170 per i kit che includono la lampadina LED - See page 170 for kits including LED lamp

[ W | Sospensione in Gypsolyte

- Struttura in Gypsolyte

- Adatto a moduli LED standard MR16
- Installazione a plafone

BE Gypsolyte pendant fixture

- Structure in Gypsolyte

- Suitable for standard MR16 LED modules
- Ceiling installation (pendant)

= Hangeleuchte aus Gypsolyte

- Karper aus Gypsolyte

- Fur Standard MR16 LED-Module geeignet
- Deckeneinsatz

nn Suspension en Gypsolyte

- Corps en Gypsolyte

- Adapté aux modules LED MR16 standard
- Installation au plafond

_ Suspension en Gypsolyte
- Estructura de Gypsolyte

- Apropriado para modulos estandar LED MR16

- Instalaccion para techo

250

\_/\ 1

250

ARIEL

70

PEGASUS




